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หลังจากเขียน  The  Lost  Symbol  หรือ สาส์นลับท่ีสาบสูญ  ออกมาเมื่อ 

ปี  2552  แดน  บราวน์  ก็ใช้เวลาเดินทาง  ค้นคว้าหาข้อมูล  และเขียนนวนิยาย 

เร่ืองต่อมาของเขาอยู่กว่าสามปี  ก่อนที่   Inferno   ฉบับภาษาอังกฤษจะออก 

วางตลาดเมื่อเดือนพฤษภาคม  2556

ใน   Inferno  หรือ  สู่นรกภูมิ   เล่มนี้  แดน  บราวน์   ดำาเนินเร่ืองโดยใช้ 

ภูมิหลังจาก  The  Divine  Comedy  กวีนิพนธ์มหากาพย์  ผลงานของดันเต  

อาลีกีเอรี  กวีเอกชาวอิตาลี  ซ่ึงถือเป็นวรรณกรรมชิ้นเอกท้ังของอิตาลีเองและ 

วรรณกรรมช้ินเยี่ยมเร่ืองหนึ่งของโลกด้วย  เนื้อเร่ืองกล่าวถึงการเดินทางผ่าน 

นรกภูมิ  (Inferno)  แดนชำาระ  (Purgatorio)  และสวรรค์  (Paradiso)  ของดันเต 

หากในเร่ืองนี้  แดน  บราวน์  เน้นท่ีภาค  Inferno  หรือนรกภูมิ  และได้พาผู้อ่าน 

ร่วมไขรหัสลับ  ตลอดจนท่องไปตามเมืองต่าง  ๆ  ทั้งฟลอเรนซ์  เวนิส  และ 

ปิดท้ายท่ีเมืองซ่ึงถือเป็นจุดบรรจบของโลกตะวันออกกับโลกตะวันตก  กับที่ 
ขาดไม่ได้คือเกร็ดความรู้สนุกสนานเบ้ืองหลังจิตรกรรม  ประติมากรรม  และ 

สถาปัตยกรรม  ในเมืองทั้งสามตามแบบฉบับของแดน  บราวน์
สำานกัพิมพ์  words  เชือ่ว่าแฟน ๆ ของแดน  บราวน ์ และโรเบิร์ต  แลงดอน 

จะได้รับความสนุกสนานเพลิดเพลินจาก  สู่นรกภูมิ   เล่มนี้เช่นเดียวกับเร่ืองอื่น  ๆ 

ที่ผ่านมา

คำานำาสำานักพิมพ์



ใน สู่นรกภูมิ  แดน  บราวน์  ให้โรเบิร์ต  แลงดอน  พระเอกนักสัญลักษณ์- 
วิทยา  กลับไปประเทศอิตาลีอีกครั้ง  คราวนี้ใช้เวลาเพียงหนึ่งวันให้โรเบิร์ต  

แลงดอน  เดินเร่ืองอันลึกลับและต่ืนเต้นของเขาในฟลอเรนซ์และเวนิส  ซ่ึงคาดเดา 
อีกคร้ังว่าผู้อ่านจากท่ัวโลกคงไปตามรอยนวนิยายเร่ืองนี้ของแดน  บราวน์  อีก 

ตามเคย  จากนั้นแดน  บราวน์  ก็ให้โรเบิร์ต  แลงดอน  ข้ามนํ้าข้ามทะเลไปยัง 
อิสตันบูล  นครสำาคัญของตุรกี  ที่เมื่อใครอ่านจบคงนึกอยากเดินทางไปเยือน 

เช่นเดียวกับผู้แปล
ผู้แปลไดใ้ช้วธีิการทับศพัทเ์มือ่มกีารเอ่ยถงึ  Inferno  แตเ่นือ่งจากเหตกุารณ์ 

ส่วนใหญ่เกิดขึ้นในประเทศอิตาลี  และภาษาท่ีสามที่แดน  บราวน์  ใช้ส่วนใหญ่ 

เป็นภาษาอิตาลี  จึงขอสะกดการทับศัพท์  Inferno  เป็นอินแฟร์โนแบบภาษาอิตาลี
ในภาษาที่สาม  คือภาษาอิตาลีและตุรกี  มีบางท่ีที่แดน  บราวน์   ถอด 

คำาแปลไว้ให้ด้วย  กรณีท่ีไม่มีคำาแปลจากผู้เขียน  ผู้แปลเลือกใช้วิธีใส่วงเล็บ 

คำาแปลภาษาไทยต่อจากการทับศัพท์ภาษาที่สาม  เพื่อให้ผู้อา่นเขา้ใจ  ในกรณีที่พบ 

วงเล็บในเร่ือง  ขอให้ทราบว่าเป็นการเติมของผู้แปล  ไม่มีอยู่ในต้นฉบับของแดน  

บราวน์
และเชน่เลม่กอ่น ๆ  บางเร่ืองกอ็าจเกนิขอบขา่ยความรู้ของผูแ้ปล  หากแมน้ 

ว่าการค้นคว้าเพ่ิมเติมยังไม่เพียงพอหรือคลาดเคล่ือนไปบ้าง  ขออภัยมา  ณ  ที่นี้ 
และเช่นเคย  ยินดีน้อมรับข้อคิดเห็นจากผู้รู้เพื่อเป็นประโยชน์ในการแก้ไขในฉบับ 

พิมพ์ครั้งต่อ ๆ ไป

อรดี  สุวรรณโกมล

หมายเหตุผู้แปล



สถานที่อันมืดมิดที่สุดในนรก
สงวนไว้สำ�หรับผู้ที่ธำ�รงความเป็นกลาง
ในโมงยามแห่งวิกฤติทางศีลธรรม





แ ด น บ ร า ว น์

3

ข้อเท็จจริง  :

งานศิลปะ  วรรณกรรม  วิทยาศาสตร์  และการอ้างอิงทางประวัติศาสตร์ทั้งหมด
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“เดอะคอนซอร์เทียม”  เป็นองค์กรเอกชนที่มีสำ�นักงานอยู่ในเจ็ดประเทศ
ได้เปลี่ยนชื่อขององค์กรด้วยคำ�นึงถึงความปลอดภัยและความเป็นส่วนตน

อินแฟร์โน  คือนรกภูมิตามที่บรรยายไว้ในกวีนิพนธ์มหากาพย์
เรื่อง  เดอะดิไวน์คอเมดี  ของดันเต  อาลีกีเอรี  ซึ่งแสดงให้เห็นภาพนรกว่า 
เป็นดินแดนที่มีโครงสร้างละเอียดซับซ้อน  เป็นที่อยู่ของบรรดาตัวตนที่รู้จัก
ในนาม “ผี”  อันเป็นวิญญาณไร้ร่างที่ถูกกักไว้ระหว่างชีวิตกับความตาย
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บทนำา

ข้า คือผี
เคลื่อนหนีผ่านนครแห่งความวิปโยค 

ล่องผ่านความทุกข์ท้นอันไร้ที่สิ้นสุด
	 ข้าตะเกียกตะกายเลียบริมฝ่ังแม่นํ้าอาร์โน1

  หายใจหายคอแทบไม่ทัน... 
แล้วเลี้ยวซ้ายเข้าสู่เวีย2เดกัสเตลลานี  มุ่งหน้าไปทางเหนือ  เบียดเสียดซุกตัวอยู่ใน 

เงื้อมเงาแห่งอุฟฟิซี3

	 แต่พวกมันก็ยังคงตามมา
	 ตอนนี้เสียงฝีเท้าพวกมันดังขึ้นอีกขณะมุ่งมั่นตามล่าอย่างไร้ความปรานี 
	 หลายปีแล้วท่ีพวกมันไล่ตามข้า  ความมุ่งมั่นของพวกมันทำ�ให้ข้าต้องซุกอยู่ 
ใต้ดิน...บังคับให้ข้าต้องอยู่ในแดนชำ�ระ...ทุกข์ทรมานอยู่เบื้องใต้แผ่นดินดุจปีศาจ 

ใต้พื้นโลก
	 ข้าคือผี
	 ขณะนี้เมื่ออยู่บนพื้นโลก  ข้าเหลือบตาสู่ทิศเหนือ  แต่ไม่อาจพบเส้นทาง 
ตรงสู่การหลุดพ้น...ด้วยขุนเขาอะเพนนีนกำ�ลังบดบังแสงแรกแห่งอรุณรุ่ง
	 ข้าผ่านไปทางเบ้ืองหลังวังท่ีมีหอคอยพร้อมใบสอ  และนาฬิกาที่มีเข็ม 

เดียว...ลดเล้ียวผ่านพ่อค้าแม่ขายยามเช้าตรู่ในเปียซซ่า4ดิซานฟิเรนเซ่  ที่ส่งเสียง 
แหบห้าวจนได้กลิ่น  แลมเปรดอตโต5

 กับมะกอกย่าง   พอตัดข้ามเบ้ืองหน้า 

	
1 แม่น้ําที่ไหลจากอิตาลีตอนกลางลงสู่ทะเลลิกูเรียน 

	
2 
Via  ถนน

	
3 Uffizi  หอศิลป์ในฟลอเรนซ์  อิตาลี  เก่าแก่ที่สุดและมีชื่อเสียงที่สุดในโลกตะวันตก

	
4 Piazza  จัตุรัส

	
5 
Lampredotto  แซนด์วิชกระเพาะวัวตุ๋น
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บาร์เจลโล6
  ข้าก็เลี้ยวทางตะวันตกตรงไปยังยอดแหลมของบาเดีย7

  และไปถึง 
ประตูเหล็กตรงเชิงบันไดจนได้
	 ตรงนี้เองที่ความลังเลทั้งหมดทั้งมวลจำ�ต้องถูกทิ้งไว้เบื้องหลัง
	 ข้าหมุนมือจับแล้วก้าวเข้าไปในเส้นทางท่ีรู้ดีว่าจะไม่มีทางได้ย้อนกลับ  ลากขา 
ที่หนักอึ้งขึ้นไปตามช่องบันไดแคบ  ๆ...บนข้ันบันไดหินอ่อนเก่า  ๆ  ที่สึกเป็นร่อง  

หมุนวนขึ้นสู่เบื้องบน
	 หลายเสียงดังอ้อนวอนสะท้อนมาจากเบื้องล่าง
	 พวกมันอยู่ข้างหลังข้า  ไม่ยอมจำ�นน  และใกล้เข้ามาทุกที
	 พวกมันไม่เข้าใจว่าอะไรกำ�ลังจะเกิดขึ้น...แม้แต่สิ่งที่ข้าทำ�เพื่อพวกมัน!
	 แดนอกตัญญูจริง ๆ!
	 ขณะปนีข้ึน  ภาพต่าง ๆ กช็ดัข้ึน...ร่างทีเ่ต็มไปดว้ยตัณหาบดิเร่าอยูท่่ามกลาง 
สายฝนเพลิง  วิญญาณอันละโมบลอยอยู่ในของเสีย  เหล่าคนชั่วอกตัญญูตัวแข็ง 
อยู่ในมืออันเย็นเยียบแห่งซาตาน
	 ข้าปีนบันไดช่วงสุดท้ายและไปถึงบนยอด  กระเสือกกระสนปางตายอยู่ใน 

อากาศชื้นเย็นยามเช้า  ข้ารีบไปยังกำ�แพงท่ีสูงเทียมหัว  จ้องมองผ่านรอยแตก  

เบ้ืองล่างไกลออกไปคือนครอันศักด์ิสิทธ์ิท่ีข้าได้หลบภัยจากคนเหล่าน้ันผู้เนรเทศข้า
	 หลายเสียงตะโกนก้องอยู่ด้านหลังเมื่อต่างเข้ามาใกล้  “ที่แกทำ�ไปนั่นน่ะ 

มันบ้าสิ้นดี!”
	 ความบ้าย่อมให้กำ�เนิดความบ้า
	 “เพ่ือความรักในพระเจ้า”  พวกมันตะโกน  “บอกเรามานะว่าแกซ่อนมันไว้ 

ที่ไหน!”
	 เพื่อความรักอันแน่วแน่ในพระเจ้า  ข้าจะไม่ยอม
	 ตอนนี้ข้ายืนซุกอยู่ในมุม  หลังแนบกำ�แพงศิลาเย็นเฉียบ  พวกนั้นจ้องลึก 

เข้ามาในดวงตาสีเขียวแจ่มชัดของข้า  แล้วสีหน้าพวกมันก็เข้มขึ้น  ไม่มีการ 

โน้มน้าวอีกต่อไปแล้ว  หากกลายเป็นการข่มขู่  “แกรู้นี่ว่าเรามีวิธีการ  เราบังคับแก 

ให้บอกเราได้นะว่ามันอยู่ที่ไหน”
	 เพราะเหตุผลนั้นน่ะสิ  ข้าจึงปีนขึ้นสู่สวรรค์มาครึ่งทางแล้ว
	 โดยไม่มีการเตือนใด  ๆ  ข้าหมุนตัวและเอื้อมมือขึ้นกำ�นิ้วจับขอบสูง  ดึง 
ตนเองขึ้น  ตะเกียกตะกายใช้เข่ารับนํ้าหนัก  จากนั้นก็ยืนขึ้น...อย่างไม่มั่นคงนัก 

	
6 
Bargello  หอศิลป์แห่งหนึ่งในฟลอเรนซ์

	
7 
Badia  วิหารแห่งหนึ่งในฟลอเรนซ์
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บนริมขอบแบบนั้น  โปรดนำ�ทางข้าด้วยเถิดท่านเวอร์จิล  ให้ข้าข้ามช่องว่างนี้ไป 

	 พวกมันพุ่งมาข้างหน้าอย่างไม่อยากเช่ือ  ตั้งใจจะคว้าเท้าของข้าไว้  แต่ก็ 
เกิดกลัวว่าจะทำ�ให้ข้าเสียการทรงตัว  และทำ�ให้ข้าตกลงไป  พวกมันกำ�ลังขอร้อง 
ด้วยความสิ้นหวังอย่างเงียบ ๆ  แต่ข้าหันหลังให ้ ข้ารู้สิ่งที่ข้าพึงทำ�
	 เบ้ืองล่างของข้า  เบ้ืองล่างไกลออกไปจนน่าวิงเวียน  หลังคากระเบ้ืองสีแดง 
แผ่ออกกว้างดั่งทะเลเพลิงในชนบท  ทำ�ให้แผ่นดินอันงดงามซ่ึงคร้ังหนึ่งบรรดา 
ยักษ์ใหญ่เคยเที่ยวท่อง...ท้ังจอตโต,  โดนาเทลโล,  บรูเนลเลสกี,  มีเกลันเจโล,  
บอตตีเชลลี8  สดสว่างกระจ่างตา
	 ข้าขยับนิ้วเท้าไปยังริมขอบทีละนิด
	 “ลงมาเถอะ!”  พวกมันตะโกน  “ยังไม่สายเกินไปหรอก!”
	 โอ้  เจ้าคนดื้อร้ันและขลาดเขลา!  เจ้ามองไม่เห็นอนาคตหรือเล่า  เจ้าไม่ 
ไขว่คว้าสิ่งวิเศษจากการสร้างสรรค์ของข้าไว้หรือไร  นี่คือความจำ�เป็นมิใช่หรือ
	 ข้าจะเสียสละอันยิ่งใหญ่ที่สุดนี้ด้วยความยินดี...และด้วยการเสียสละนี ้ ข้า 
จะดับความหวังสุดท้ายของพวกเจ้าที่จะพบสิ่งที่ตามหา
	 พวกเจ้าจะไม่มีวันค้นเจอทันเวลา
	 ตํ่าลงไปหลายร้อยฟุตเบื้องล่าง  จัตุรัสปูหินส่งสัญญาณเรียกดุจสถานท่ี 

อันสงบสุข  ข้าอยากมีเวลามากกว่านี้เหลือเกิน...แต่เวลาคือสิ่งเดียวท่ีแม้ทรัพย์สิน 

มหาศาลของข้าก็ไม่อาจซื้อหาได้
	 ในชั่วไม่กี่วินาทีสุดท้าย  ข้ามองลงไปท่ีจัตุรัสแห่งนั้น  และเห็นภาพหนึ่ง 
ที่ทำ�ให้ข้าสะดุ้ง
	 ข้าเห็นใบหน้าของเจ้า
	 เจ้ากำ�ลังเงยข้ึนมองข้าจากท่ามกลางเง้ือมเงา  นัยน์ตาของเจ้าเศร้าสร้อย  

แต่ข้าก็ยังสัมผัสได้ถึงความเลื่อมใสในสิ่งที่ข้าได้ทำ�สำ�เร็จ  เจ้าเข้าใจว่าข้าไม่มี 
ทางเลือก  เพื่อความรักในมนุษยชาติ  ข้าจำ�ต้องพิทักษ์ผลงานชิ้นเอกของข้าไว้
	 แม้ตอนนี้มันก็ยังเติบโต...รอคอย...คุกรุ่นอยู่เบ้ืองใต้สายน้ําสีแดงดั่งเลือด 

ของทะเลสาบ  ที่ซึ่งไม่สะท้อนแสงจากดวงดาราใด
	 ดังนั้น  ข้าจึงเลื่อนสายตาขึ้นมาจากสายตาเจ้า  และพินิจเส้นขอบฟ้า  ข้า 
อ้อนวอนเป็นครั้งสุดท้ายเหนือโลกอันหนักหนานี้ 

	
8  
Giotto   (1266/7   –   1337)   จิตรกรและสถาปนิก,   Donatel lo   (1386   –   1466)   ประติมากร,  

Brunelleschi  (1377  -  1446)  สถาปนิกและวิศวกร,  Michelangelo  (1475  -  1564)  ประติมากร  จิตรกร  

สถาปนิก  กวี  และวิศวกร,  Botticelli  (1445  -  1510)  จิตรกร  ทั้งห้าคนเป็นชาวอิตาลี  มีผลงานสำ�คัญ  ๆ  อยู่ใน 

นครฟลอเรนซ ์ ในช่วงเริ่มต้นสมัยฟื้นฟูศิลปวิทยา  จนถึงช่วงเฟื่องฟูของสมัยฟื้นฟูศิลปวิทยา
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	 พระผู้เป็นเจ้าที่รักยิ่ง  ข้าขอสวดภาวนาให้โลกรำ�ลึกชื่อของข้า  ไม่ใช่ใน 

ฐานะผู้ผิดบาปอันน่าชัง  หากในฐานะผู้กอบกู้ที่พึงสรรเสริญ  เช่นท่ีพระองค์ทรง 
ทราบดีว่าข้าเป็นเช่นนั้นจริง  ข้าขอภาวนาให้มนุษยชาติเข้าใจในของขวัญท่ีข้าทิ้งไว ้

ให้เบื้องหลัง
	 ของขวัญของข้าคืออนาคต
	 ของขวัญของข้าคือการหลุดพ้น
	 ของขวัญของข้าคืออินแฟร์โน
	 ข้าพึมพำ�คำ�ว่าอาเมนหลังคำ�สวดภาวนาน้ัน...แล้วก้าวย่างคร้ังสุดท้ายสู่ห้วงลึก
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1

ความทรงจาํ เปน็รูปเป็นร่างข้ึนอยา่งชา้ ๆ...ดจุฟองผดุข้ึนจากความมดืของบ่อน้ํา 
ที่ลึกจนสุดหยั่งถึง
	 สตรีที่มีผ้าคลุมหน้า
	 โรเบิร์ต  แลงดอน  จ้องมองเธอข้ามแม่น้ําที่นํ้าไหลเชี่ยวเป็นสีแดงด้วย 

โลหิต  บนฝ่ังแม่น้ําฟากโน้น  สตรีคนนั้นยืนเผชิญหน้ากับเขา  นิ่งขึง  ไม่ไหวติง  

ใบหน้าซ่อนอยู่ใต้ผ้าคลุม  ในมือถือผ้าเทเนีย1 สีน้ําเงิน  ซ่ึงเธอชูขึ้นเพ่ือไว้อาลัยแด่ 
บรรดาศพที่เรียงรายอยู่แทบเท้าเธอ  กลิ่นของความตายคลุ้งไปทุกที่
	 จงหา  สตรีผู้นั้นกระซิบแผ่ว  แล้วเจ้าจักพบ
	 แลงดอนได้ยินถ้อยคำ�เหล่านั้นราวกับเธอเอ่ยอยู่ในหัวเขานี่เอง  “คุณเป็น 

ใคร”  เขาตะโกนถาม  แต่เป็นการตะโกนที่ไร้เสียง
	 เวลาเหลือน้อย  เธอกระซิบต่อ  จงหาและค้นให้พบ
	 แลงดอนก้าวไปทางแม่นํ้าอีกก้าว  หากก็พบว่าสายนํ้านั้นแดงดั่งเลือด  และ 

ลึกเกินกว่าจะข้ามได้  เมื่อแลงดอนเหลือบตาข้ึนมองสตรีผู้คลุมหน้าอีกคร้ัง  ร่างที่ 
อยู่แทบเท้าเธอก็เพิ่มจำ�นวนขึ้นเป็นทวีคูณ  ตอนนี้น่าจะเป็นหลายร้อยแล้ว  อาจจะ 

หลายพันด้วยซํ้า  บางร่างยังมีชีวิต  บิดเร่าด้วยความเจ็บปวด  กำ�ลังเข้าสู่ความ 

ตายท่ีไม่คาดคิด...ถูกไฟเผาผลาญ  ถูกฝังอยู่ในปฏิกูล  กัดกินซ่ึงกันและกัน  เขา 
ได้ยินเสียงร้องอันทุกข์เทวษของมนุษย์ที่กำ�ลังทนทรมานสะท้อนดังข้ามผืนน้ํา
	 สตรีผู้นั้นเคลื่อนตรงมาทางเขา  ยื่นมือเรียวบางออกมาราวกับส่งสัญญาณ 

ขอความช่วยเหลือ

	
1 
Tainia  ผ้าแถบยาวคล้ายริบบิ้น  ใช้เป็นผ้าคาดผมในยุคกรีกโบราณ
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	 “คุณเป็นใคร!”  แลงดอนตะโกนถามอีก
	 แทนคำ�ตอบ  สตรีผู้นั้นเอื้อมมือขึ้น  และยกผ้าคลุมหน้าให้พ้นใบหน้าช้า ๆ 

เธอสวยจนน่าตะลึง  ทว่าแก่กว่าท่ีแลงดอนคาดไว้...น่าจะอยู่ในวัยหกสิบเศษ  ร่าง 
แกร่งและสง่า  ดุจรูปป้ันอันไร้กาลเวลา  เธอมีขากรรไกรกว้าง  ดวงตาลึกแสดง 
อารมณ์  และผมสีเทาเงินยาวเป็นลอนระอยู่บนไหล่  เคร่ืองรางทำ�จากลาปิสลาซูลี2 
ห้อยอยู่รอบคอ...เป็นรูปงูตัวหนึ่งขดพันอยู่รอบคทา
	 แลงดอนเกิดความรู้สึกว่าเขารู้จักเธอ...เชื่อใจเธอ  แต่เป็นเช่นนั้นได้อย่างไร 

เพราะอะไร
	 ตอนนี้เธอชี้ไปท่ีขาคู่หนึ่งท่ีบิดไปมาด้วยความเจ็บปวด  เป็นขาท่ีโผล่ชูขึ้นมา 
จากพ้ืน  ดูจะเป็นของคนน่าสงสารสักคนท่ีถูกฝังโดยเอาศีรษะลงไปจนถึงเอว  

ต้นขาซีด ๆ ของชายคนนั้นมีตัวอักษรหนึ่งตัว  เขียนด้วยโคลน  เป็นตัว...ร
	 ร  ง้ันหรือ  แลงดอนนึกด้วยความไม่แน่ใจ  อย่างในชื่อ...โรเบิร์ตใช่ไหม  

“นั่นคือ...ผมหรือ ”
	 ใบหน้าของสตรีผู้นั้นไม่แสดงอะไร  จงหาและค้นให้พบ  เธอยํ้า 
	 แล้วจู่  ๆ   เธอก็เร่ิมแผ่แสงเป็นรัศมีขาวกระจ่าง...จ้าขึ้น  จ้าขึ้น  ร่างทั้งร่าง 
เร่ิมสั่นอย่างรุนแรง  จากนั้นก็เกิดเสียงกึกก้องขึ้นฉับพลัน  ร่างเธอระเบิดแตกออก 

เป็นเศษเสี้ยวของลำ�แสงนับพัน ๆ
	 แลงดอนตกใจตื่น  ร้องโวยวาย
	 ห้องนั้นสว่าง  เขาอยู่ลำ�พัง  กล่ินแอลกอฮอล์ฆ่าเชื้อรุนแรงฟุ้งอยู่ในอากาศ 

มีอุปกรณ์อะไรสักอย่างส่งเสียงป๊ีบ  ๆ  เบา ๆ  เป็นจังหวะหัวใจเต้นของเขา  แลงดอน 

พยายามขยับแขนขวา  แต่อาการเจ็บแปลบต้านไว้  เขามองลงไปเห็นสายน้ําเกลือ 

เสียบเข้ากับผิวหนังตรงแขน
	 หัวใจเต้นเร็วขึ้น  และอุปกรณ์นั้นก็ส่งเสียงปี๊บเร็วขึ้นตามไปด้วย
	 นี่ฉันอยู่ที่ไหน  เกิดอะไรขึ้น
	 ศีรษะด้านหลังของแลงดอนปวดตุบ  ๆ  เขาใช้แขนข้างที่เป็นอิสระเอ้ือมไป 

สัมผัสบนหนังศีรษะอย่างระมัดระวัง  พยายามหาตำ�แหน่งที่เป็นเหตุให้ปวดตุบ  ๆ  

นั้น  ใต้เส้นผมท่ีจับกันเป็นก้อน  เขาพบตุ่มแข็ง ๆ ของรอยเย็บเป็นสิบตุ่ม  มีเลือด 

แห้งกรังเกาะอยู่
	 เขาหลับตา  พยายามจะระลึกถึงอุบัติเหตุที่เกิดขึ้นให้ได้

	 2
  Lapis  lazuli  หินสีน้ําเงินเข้มท่ีถือว่าเป็นเคร่ืองรางมาแต่โบราณ  เป็นสัญลักษณ์ของความจงรักภักดีและ 

เกียรติยศ  เทพเจ้ากับพลังอำ�นาจ  และเป็นสัญลักษณ์สากลที่หมายถึงภูมิปัญญาและความสัตย์จริง
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	 จำ�ไม่ได้เลย  ว่างเปล่าโดยสิ้นเชิง
	 คิดสิ
	 เห็นแต่ความมืดเท่านั้น
	 ชายในชุดเสื้อคลุมแพทย์ผ่าตัดถลันเข้ามา  เห็นได้ชัดว่าต่ืนตัวจากจอภาพ 

ที่รับสัญญาณหัวใจเต้นรัวของแลงดอน  เขามีเครายุ่ง  ๆ  หนวดเป็นพุ่ม  และ 

นัยน์ตาอ่อนโยนที่ฉายแววสงบรอบคอบอยู่ใต้คิ้วเข้มหนา
	 “เกิด...อะไรขึ้นครับ”  แลงดอนถามออกไป  “ผมเจออุบัติเหตุงั้นหรือ”
	 ชายมีเครายกนิ้วแตะริมฝีปากแล้วรีบเดินออกไป  ร้องเรียกใครสักคน 

ในโถงทางเดิน
	 แลงดอนหันศีรษะไป  แต่การเคล่ือนไหวส่งกระแสความเจ็บปวดกระจาย 

ไปท่ัวกะโหลกศีรษะ  เขาหายใจเข้าลึก  รอคอยให้ความเจ็บปวดผ่านไป  จากนั้น 

ก็สำ�รวจสภาพโดยรอบห้องปลอดเชื้อนั้นอย่างช้า ๆ และระมัดระวัง
	 ห้องพักในโรงพยาบาลห้องนี้มีเตียงเดี่ยว  ไม่มีดอกไม้  ไม่มีนามบัตรของ 
ใคร  แลงดอนเห็นเสื้อผ้าของเขาอยู่บนเคาน์เตอร์ใกล้  ๆ  พับไว้ในถุงพลาสติกใส  

ทุกชิ้นเลอะเลือดเต็ม
	 ตายละวา  คงต้องแย่มากทีเดียว
	 แลงดอนเคลือ่นศรีษะไปทางหนา้ต่างขา้งเตียงนอนอยา่งเชือ่งช้ายิง่  ข้างนอก 

มืดแล้ว  เป็นเวลากลางคืน  แลงดอนเห็นแต่ภาพสะท้อนของตนเองในกระจก... 
เป็นชายแปลกหน้าผู้ซีดเซียว  ซูบซีดและอิดโรย  มีท่อมีสายติดอยู่ระโยงระยาง  

ล้อมรอบด้วยเครื่องมือทางการแพทย์
	 หลายเสียงดังเข้ามาใกล้จากโถงภายนอก  แลงดอนเบือนสายตากลับไป  

นายแพทย์คนนั้นกลับมา  คราวนี้มีสตรีผู้หนึ่งมาด้วย
	 เธอดูจะอยู่ในวัยราวสามสิบต้น  ๆ  สวมเส้ือคลุมแพทย์ชุดผ่าตัดสีฟ้า  มัด 

ผมทองเป็นหางม้าหนา ๆ ไว้ด้านหลัง  ซึ่งแกว่งไปมาขณะเดิน
	 “ฉันคือหมอเซียนนา  บรูคส์  ค่ะ”  เธอบอก  ยิ้มให้แลงดอนขณะเดินเข้ามา 
ในห้อง  “คืนนี้ฉันจะทำ�งานกับคุณหมอมาร์โคนี”
	 แลงดอนพยักหน้าอย่างอ่อนแรง
	 แพทย์หญิงบรูคส์รูปร่างสูงและคล่องแคล่ว  เคลื่อนไหวด้วยท่าเดินอัน 

มั่นใจแบบนักกีฬา  แม้อยู่ในชุดเสื้อคลุมแพทย์ผ่าตัดท่ีไร้รูปทรง  เธอก็ดูอรชร 

และสง่างาม  แลงดอนเห็นไดว้า่เธอไมไ่ดแ้ตง่หนา้  แตผ่วิพรรณกด็เูกลีย้งเกลานา่ด ู 

มีตำ�หนินิดเดียวคือไฝเม็ดจ๋ิวเหนือริมฝีปาก  นัยน์ตาเธอแม้จะเป็นสีนํ้าตาล 

อ่อนโยน  แต่ก็ดูเฉียบแหลมอย่างน่าทึ่ง  ราวกับได้ประสบพบเห็นประสบการณ์ 
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อันลึกลํ้าที่คนวัยขนาดเธอแทบไม่เคยพบ
	 “คุณหมอมาร์โคนีพูดภาษาอังกฤษได้ไม่มากนัก”  เธอบอก  นั่งลงข้าง ๆ  เขา 
“จึงขอให้ฉันเขียนแบบฟอร์มเข้ารักษาพยาบาลของคุณค่ะ”  เธอยิ้มให้เขาอีกครั้ง
	 “ขอบคุณครับ”  แลงดอนบอกเสียงแหบแห้ง
	 “เอาละค่ะ”  เธอเริ่ม  น้ําเสียงเป็นทางการขึ้น  “คุณชื่ออะไรคะ”
	 เขาต้องใช้เวลาคิดครู่หนึ่ง  “โรเบิร์ต...แลงดอน  ครับ”
	 เธอส่องปากกาไฟฉายดูนัยน์ตาของแลงดอน  “อาชีพล่ะคะ”
	 ข้อมูลนี้ผุดขึ้นในความทรงจำ�ของเขาช้าลงไปอีก  “อาจารย์  สอนประวัติ- 
ศาสตร์ศิลป์...และสัญลักษณ์วิทยา  มหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด”
	 คุณหมอบรูคส์ลดไฟฉายลง  เธอมีท่าทีตกตะลึง  นายแพทย์ท่ีมีขนคิ้วดก 

หนาก็ดูตะลึงไม่แพ้กัน
	 “คุณเป็น...คนอเมริกันหรือคะ”
	 แลงดอนมองเธออย่างฉงน
	 “ก็แค่ว่า...”  ท่าทางเธอลังเล  “คุณไม่มีบัตรประจำ�ตัวตอนมาถึงเมื่อคืนนี้  
คุณสวมแฮร์ริสทวีดกับรองเท้าแบบซัมเมอร์เซ็ต3

  เราก็เลยเดาว่าคุณเป็นคน 

อังกฤษ”
	 “ผมเป็นคนอเมริกันครับ”  แลงดอนยืนยันกับเธอ  อ่อนล้าเกินกว่าจะ 

อธิบายความพอใจของตนในการเลือกเครื่องแต่งกายที่ตัดเย็บอย่างดี
	 “เจ็บตรงไหนบ้างคะ”
	 “ท่ีหัวครับ”  แลงดอนตอบ  ศีรษะที่ปวดตุบ  ๆ  ยิ่งแย่ลงอีกเมื่อเจอแสงจ้า 
ของไฟฉายปากกานั่น  น่ายินดีท่ีตอนนี้เธอเก็บเข้ากระเป๋าแล้ว  และจับข้อมือ 

แลงดอนแทนเพื่อตรวจชีพจร
	 “คุณตื่นมาร้องโวยวาย”  สตรีผู้นี้เอ่ย  “คุณจำ�ได้ไหมคะว่าเพราะอะไร”
	 แลงดอนย้อนนึกภาพนิมิตแปลก  ๆ  ที่มีสตรีผู้มีผ้าคลุมหน้าล้อมรอบด้วย 

ร่างที่บิดไปมาด้วยความเจ็บปวด  จงหาและเจ้าจักพบ  “ผมฝันร้ายน่ะครับ”
	 “เรื่องอะไรคะ”
	 แลงดอนเล่าให้เธอฟัง
	 สีหน้าของคุณหมอบรูคส์ยังคงนิ่งเฉยขณะจดยิก ๆ ลงบนคลิปบอร์ด  “นึก 

ออกไหมคะว่าอะไรน่าจะทำ�ให้เกิดนิมิตน่ากลัวแบบนั้นขึ้นมา”
	 แลงดอนสำ�รวจความทรงจำ�  แต่แล้วก็ส่ายศีรษะ  ซ่ึงปวดตุบ  ๆ  ขึ้นทันที 

	 3
  Harris  Tweed  และ  Somerset  loafers  เป็นเครื่องแต่งกายที่ผลิตในอังกฤษ
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เป็นการประท้วง
	 “ไม่เป็นไรค่ะคุณแลงดอน”  เธอบอก  ยังคงเขียนต่อไป  “มีคำ�ถามตาม 

ปกติสองสามคำ�ถามนะคะ  วันนี้เป็นวันอะไร”
	 แลงดอนคิดอยู่ครู่หนึ่ง  “วันเสาร์ครับ  ผมจำ�ได้ว่า  ก่อนหน้านี้ผมเดินตัด 

บริเวณมหาวิทยาลัย...กำ�ลังจะไปบรรยายรอบบ่าย  แล้วจากนั้น...แค่นั้นแหละครับ 

เป็นสิ่งสุดท้ายที่ผมจำ�ได้  ผมหกล้มใช่ไหม”
	 “เดี๋ยวเราค่อยว่ากันค่ะ  คุณรู้หรือเปล่าว่าคุณอยู่ที่ไหน”
	 แลงดอนเดาอย่างมั่นใจ  “โรงพยาบาลแมสซาชูเซตส์เจเนอรัลใช่ไหมครับ”
	 แพทย์หญิงบรูคส์เขียนบันทึกอีก  “แล้วมีใครที่เราควรโทรศัพท์บอกไหม 

คะ  ภรรยาคุณ  หรือลูก ๆ”
	 “ไม่มีครับ”  แลงดอนตอบโดยสัญชาตญาณ  เขาพึงใจการอยู่ตามลำ�พัง 
และความเป็นอิสระเสมอมา  จึงทำ�ให้เลือกชีวิตชายโสด  แม้ต้องยอมรับว่า  ใน 

สถานการณ์ปัจจุบัน  เขาอยากจะมีใบหน้าใครสักคนท่ีคุ้นเคยอยู่ข้าง ๆ  “ก็มีเพื่อน 

ร่วมงานบางคนที่จะโทร.หาได้  แต่ไม่เป็นไร”
	 แพทย์หญิงบรูคส์จดบันทึกเสร็จส้ิน  แล้วแพทย์ท่ีอาวุโสกว่าก็เข้ามาใกล้  

คลายคิ้วรก ๆ ที่ขมวดอยู่  หยิบเคร่ืองบันทึกเสียงเล็ก  ๆ ออกจากกระเป๋าเสื้อยื่นให้ 

แพทย์หญิงบรูคส์ดู  เธอพยักหน้าอย่างเข้าใจแล้วหันกลับไปหาคนไข้
	 “คุณแลงดอนคะ  ตอนที่คุณมาถึงท่ีนี่เมื่อคืน  คุณพึมพำ�อะไรบางอย่าง 
ซ้ําไปซํ้ามา”  เธอเหลือบตามองนายแพทย์มาร์โคนีซ่ึงชูเคร่ืองบันทึกเสียงระบบ 

ดิจิทัลขึ้นแล้วกดปุ่ม
	 เคร่ืองบันทึกเสียงเร่ิมเล่น  แลงดอนได้ยินเสียงแหบแห้งของตนพึมพำ�วลี 
เดียวซํ้า ๆ  “ส...ใจจริง ๆ  ส...ใจจริง ๆ”
	 “ฟัง ๆ ดู”  สตรีคนนี้กล่าว  “เหมือนคุณกำ�ลังพูดว่า  ‘เสียใจจริง  ๆ  เสียใจ 

จริง ๆ’ ”
	 แลงดอนเห็นด้วย  แต่เขาจำ�อะไรไม่ได้เอาเลย
	 แพทย์หญิงบรูคส์จับตามองเขาด้วยแววตาจริงจังน่ากังวล  “คุณนึกออก 

ไหมคะว่า  ทำ�ไมคุณถึงพูดแบบนี้  คุณเสียใจเรื่องอะไรหรือคะ”
	 ขณะท่ีแลงดอนพยายามขุดค้นซอกมุมอันมืดมิดแห่งความทรงจำ�ของตน  

เขาก็เห็นภาพสตรีผู้คลุมหน้าคนนั้นอีกคร้ัง  เธอกำ�ลังยืนอยู่ริมตล่ิงแม่นํ้าที่สีแดง 
ดั่งเลือดท่ามกลางร่างเรียงราย  กลิ่นแห่งความตายกลับมาอีก
	 แลงดอนรู้สึกถึงอันตรายตามสัญชาตญาณท่วมท้นข้ึนฉับพลันนั้น...ไม่ใช่ 
แค่กับตัวเขาเอง...แต่กับทุก  ๆ  คนด้วย  เสียงป๊ีบ  ๆ  ของมอนิเตอร์วัดหัวใจของเขา 
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เร่งเร็วขึ้น  กล้ามเนื้อทุกส่วนตึงเขม็ง  เขาพยายามจะลุกขึ้นนั่ง 

	 แพทย์หญิงบรูคส์รีบวางมือทาบลงบนอกของแลงดอนอย่างมั่นคง  บังคับ 

ให้เขาเอนหลังกลับไป  เธอเหลือบแวบขึ้นมองนายแพทย์เคราดก  ผู้เดินไปท่ี 

เคาน์เตอร์ใกล ้ๆ และเริ่มเตรียมอะไรบางอย่าง
	 แพทย์หญิงบรูคส์ก้มตัวลงเหนือแลงดอน  เอ่ยกระซิบว่า  “คุณแลงดอน 

คะ  ความกังวลเป็นเร่ืองธรรมดาของผู้บาดเจ็บทางสมอง  แต่คุณต้องรักษาระดับ 

การเต้นของหัวใจให้ช้าลงค่ะ  ไม่ควรขยับ  ไม่ควรตื่นเต้น  นอนนิ่ง ๆ และพักเสีย 

นะคะ  คุณจะหายดี  แล้วความทรงจำ�ก็จะกลับคืนมาช้า ๆ”
	 นายแพทย์กลับมาพร้อมหลอดฉีดยา  เขาส่งให้แพทย์หญิงบรูคส์  เธอฉีด 

สารที่อยู่ในนั้นเข้าในสายนํ้าเกลือของแลงดอน
	 “แค่ยาระงับประสาทอ่อน  ๆ  ให้คุณสบายข้ึนน่ะค่ะ”  เธออธิบาย  “แล้วก็ 
ช่วยคลายปวดด้วย”  เธอยืนขึ้นเพ่ือจะออกไป  “คุณจะหายดีค่ะคุณแลงดอน  

นอนพักเสียนะคะ  ถ้าต้องการอะไรก็กดปุ่มข้างเตียงนั่น” 
	 เธอปิดไฟแล้วออกไปพร้อมกับนายแพทย์เคราดก
	 ท่ามกลางความมืด  แลงดอนรู้สึกว่าฤทธ์ิยาอาบซึมเข้าไปในระบบต่าง ๆ ใน 

ร่างเกือบจะทันทีนั้น  ลากร่างเขากลับไปสู่ห้วงลึกเดิมก่อนท่ีจะต่ืนขึ้น  เขาต่อสู้กับ 

ความรู้สึกนั้น  บังคับนัยน์ตาให้ลืมกว้างท่ามกลางความมืดในห้อง  เขาพยายาม 

ลุกขึ้นนั่ง  แต่ร่างกายแข็งตึงเหมือนซีเมนต์
	 ขณะท่ีแลงดอนขยับตัว  เขาก็หันไปพบหน้าต่างอีกคร้ัง  แสงสว่างหายไป 

หมดแล้ว  ภาพสะท้อนของเขาในกระจกมืด ๆ นั่นก็หายไป  แทนที่ด้วยเส้นขอบฟ้า 
สว่างเรืองมาจากไกล ๆ 

	 ท่ามกลางเส้นโครงร่างของยอดแหลมและหลังคาโดม  ด้านหน้าอาคารอัน 

โอ่อ่าแห่งเดียวที่เข้ามาอยู่ในครรลองสายตาของแลงดอน  เป็นป้อมศิลาโดดเด่นที่มี 
กำ�แพงอิฐหยัก  ๆ  และหอคอยสูงสามร้อยฟุต  ซ่ึงขยายกว้างออกตรงบริเวณ 

ใกล้ยอด  โป่งนูนออกท่ามกลางเชิงเทินที่มีใบสอขนาดมหึมา 
	 แลงดอนลุกพรวดข้ึนนั่งบนเตียง  ความเจ็บปวดพุ่งกระจายขึ้นในศีรษะ  

เขาต่อสู้กับอาการปวดตุบ ๆ ที่แสนทรมานนั้นและจ้องเขม็งไปที่หอคอย
	 แลงดอนรู้จักโครงสร้างแบบยุคกลางนั้นดี
	 มีอยู่แห่งเดียวในโลก
	 ที่แย่ก็คือ  มันตั้งอยู่ห่างจากแมสซาชูเซตส์ถึงสี่พันไมล์

----------
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นอกหนา้ตา่งหอ้ง  ผูซ่้อนอยูใ่นเง้ือมเงาของเวยีตอร์เรกลัลคีอืสตรีร่างแกร่งทรงพลงั 
คนหนึ่ง  ผู้กระโดดลงจากมอเตอร์ไซค์บีเอ็มดับเบิลยูของเธออย่างไม่ต้องใช้ความ 

พยายามใด  ๆ  เธอก้าวไปข้างหน้าอย่างมุ่งมั่นดุจนางเสือดำ�ย่างสะกดรอยตาม 

เหยื่อ  แววตาเธอคมปลาบ  ผมตัดส้ันติดหนังศีรษะ...จัดแต่งเป็นทรงแหลมต้ัง... 
ช้ีออกมาตัดกับคอปกที่ยกขึ้นของชุดนักขี่มอเตอร์ไซค์หนังสีดำ�  เธอสำ�รวจอาวุธ 

เกบ็เสยีงของตน  และจ้องมองข้ึนไปยงัหนา้ตา่งหอ้งของโรเบร์ิต  แลงดอน  ทีแ่สงไฟ  

เพิ่งดับลง
	 ช่วงก่อนหน้าของคืนนี้  ภารกิจเดิมของเธอผิดพลาดอย่างเลวร้าย
	 เสียงนกเขาคูเพียงตัวเดียวทำ�ให้ทุกอย่างเปลี่ยนแปลงไป
	 ตอนนี้เธอมาเพื่อทำ�ให้มันถูกต้อง
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ฉัน อยู่ในฟลอเรนซ์หรือนี่
	 ศีรษะของโรเบิร์ต  แลงดอน  ปวดตุบ  ๆ  ตอนนี้เขานั่งตัวตรงอยู่บนเตียง 
โรงพยาบาล  กระแทกนิ้วบนปุ่มกดเรียกซ้ํา  ๆ  หัวใจเต้นเร็วแรงแม้จะมียาระงับ 

ประสาทอยู่ในร่างกาย
	 แพทย์หญิงบรูคส์รีบกลับเข้ามา  ผมหางม้าของเธอแกว่งไกว  “คุณเป็น 

อะไรหรือเปล่าคะ”
	 แลงดอนส่ายศีรษะด้วยความตื่นตะลึง  “ผมอยู่ใน...อิตาลีหรือครับ!”
	 “ดีจัง”  เธอกล่าว  “คุณกำ�ลังจำ�ได้”
	 “เปล่าครับ!”  แลงดอนชี้ออกนอกหน้าต่างไปยังสิ่งปลูกสร้างโดดเด่นที่เห็น 

อยู่ไกล ๆ นั้น  “ผมจำ�ปาลาซโซเวกคิโอ1ได้”
	 แพทย์หญิงบรูคส์กดปุ่มเปิดไฟ  แล้วเส้นขอบฟ้าของฟลอเรนซ์ก็หายไป  

เธอเดินมาข้างเตียงแล้วกระซิบเบา  ๆ  ว่า  “คุณแลงดอนคะ  ไม่จำ�เป็นต้องกังวล  

คุณกำ�ลังมีอาการความจำ�เส่ือมนิดหน่อย  แต่คุณหมอมาร์โคนียืนยันว่าสมองคุณ 

ยังทำ�งานปกติดีอยู่”
	 นายแพทย์เคราดกพรวดพราดเข้ามาเหมือนกัน  เห็นได้ชัดว่าได้ยินเสียง 
กดเรียก  เขาตรวจดูจอวัดอัตราการเต้นของหัวใจแลงดอน  ขณะที่แพทย์สาว 

พูดกับเขาด้วยภาษาอิตาลีคล่องแคล่วและรวดเร็ว...เป็นเร่ืองเกี่ยวกับว่า  แลงดอน  

“อะจิตาโต  (วุ่นวายใจ)”  อย่างไรเมื่อทราบว่าเขาอยู่ในอิตาลี
	 วุ่นวายใจง้ันหรือ  แลงดอนนึกอย่างหงุดหงิด   ตะลึงงันมากกว่านะ!  
อะดรีนาลินท่ีพุ่งไปทั่วระบบของร่างกายตอนนี้กำ�ลังต่อสู้กับยาระงับประสาท  “เกิด 

	
1 Palazzo  Vecchio  วังเวกคิโอ  ศาลาว่าการเมืองฟลอเรนซ์  อิตาลี  คำ�ว่าปาลาซโซ  หมายถึง  วัง	
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อะไรขึ้นกับผมหรือ”  เขาซักไซ้  “นี่วันอะไรแล้ว”
	 “ทุกอย่างเรียบร้อยดีค่ะ”  เธอบอก  “นี่เป็นเวลาเช้าตรู่ของวันจันทร์ท่ี 

สิบแปดมีนาคม”
	 วันจันทร์  แลงดอนบังคับให้สมองที่ปวดร้าวย้อนกลับไปหาภาพสุดท้ายท่ี 

เขาพอจำ�ได้...เย็นเยียบและมืดค่ํา...เขาเดินอยู่ตามลำ�พังตัดบริเวณมหาวิทยาลัย 

ฮาร์วาร์ดเพื่อไปบรรยายต่อเนื่องในคืนวันเสาร์  นั่นมันเมื่อสองวันก่อนหรือนั่น!  
ความตื่นตระหนกเฉียบพลันเข้าเกาะกุมขณะเขาพยายามนึกถึงสิ่งท่ีเกิดข้ึนในห้อง 
บรรยายหรือหลังจากนั้น  นึกไม่ออกเลย  เสียงป๊ีบของเคร่ืองวัดอัตราการเต้นของ 
หัวใจดังกระชั้นขึ้น
	 นายแพทย์อาวุโสกว่าถูเคราแล้วปรับเคร่ืองมือต่อขณะที่แพทย์หญิงบรูคส ์

นั่งลงข้างแลงดอนอีกครั้ง
	 “คุณจะหายดีค่ะ”  เธอรับรองกับเขาอย่างนุ่มนวล  “เราวินิจฉัยแล้วว่า  คุณ 

สูญเสียความจำ�เฉพาะเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนก่อนเกิดอาการ  ซ่ึงเป็นเร่ืองธรรมดามาก 

สำ�หรับอาการบาดเจ็บทางศีรษะ  ความทรงจำ�ในช่วงสองสามวันก่อนอาจสับสน 

หรือหายไป  แต่ไม่น่าจะมีอาการถาวร”  เธอหยุดชั่วครู่  “คุณจำ�ช่ือตัวของฉัน 

ได้ไหมคะ  ฉันบอกคุณตอนเดินเข้ามา”
	 แลงดอนนึกอยู่ครู่เดียว  “เซียนนาครับ”  แพทย์หญิงเซียนนา  บรูคส์
	 เธอยิ้ม  “เห็นไหมคะ  คุณกำ�ลังสร้างความทรงจำ�ใหม่แล้ว”
	 ความเจ็บปวดในศีรษะของแลงดอนมากจนแทบทนไม่ไหว  และทัศนวิสัย 

ตรงหน้าก็ยังพร่าเลือน  “เกิด...อะไรขึ้น  ผมมาที่นี่ได้ยังไง”
	 “ฉันคิดว่าคุณควรพักผ่อนค่ะ  แล้วบางที...”
	 “ผมมาท่ีนี่ได้ยังไง!”  เขารุกต่อ  เคร่ืองวัดอัตราการเต้นของหัวใจดังถี่ขึ้น 

อย่างต่อเนื่อง
	 “ได้ค่ะ  แต่หายใจให้สบายก่อนนะคะ”  แพทย์หญิงบรูคส์บอก  สบตากับ 

เพื่อนร่วมงานอย่างกังวล  “ฉันจะบอกคุณ”  เสียงของเธอดูเคร่งเครียดมากขึ้น 

อย่างสังเกตได้  “คุณแลงดอน  เมื่อสามชั่วโมงก่อน  คุณโซซัดโซเซเข้ามาในห้อง 
ฉุกเฉินของเรา  เลือดไหลจากบาดแผลท่ีศีรษะ  แล้วคุณก็ล้มลงในทันทีนั้น  ไม่มี 
ใครรู้วา่คณุเปน็ใคร  หรือมาท่ีนีไ่ดย้งัไง  คณุไดแ้ต่พึมพำ�เปน็ภาษาองักฤษ  คณุหมอ 

มาร์โคนีจึงขอให้ฉันมาช่วย  ฉันมาจากอังกฤษ  มาทำ�งานเปลี่ยนบรรยากาศที่นี่ค่ะ”
	 แลงดอนรู้สึกเหมือนตัวเองต่ืนขึ้นมาในภาพเขียนของมักซ์  เอินสต์2

  ฉัน 

	
2

  Max  Ernst  (1891  –  1976)  จิตรกร  ประติมากร  ศิลปินภาพพิมพ์  และกวี  ชาวเยอรมัน  เป็น 

นักบุกเบิกภาพเหนือจริง



สู่ น
 ร 
ก ภ

 ูมิ

18

มาทำ�บ้าอะไรในอิตาลีวะนี่  ปกติแลงดอนมาสัมมนาศิลปะที่นี่ทุกปีเว้นปีในเดือน 

มิถุนายน  แต่นี่เดือนมีนาคม
	 ยาระงับประสาทเร่ิมส่งผลต่อเขามากข้ึนแล้วตอนนี้  เขารู้สึกเหมือนแรง 
โน้มถ่วงของโลกแรงขึ้น  ๆ  ทุกวินาทีท่ีผ่านไป  พยายามจะลากเขาให้ลงนอนบน 

ที่นอน  แลงดอนต่อสู้  พยายามยกศีรษะขึ้นเพื่อให้ยังรู้สึกตัวตื่น
	 แพทย์หญิงบรูคส์ชะโงกเข้ามาหาเขา  ลอยคว้างเหมือนนางฟ้า  “นะคะคุณ 

แลงดอน”  เธอกระซิบ  “อาการบาดเจ็บทางศีรษะเป็นเร่ืองละเอียดอ่อนในยี่สิบสี่ 
ชั่วโมงแรก  คุณต้องพักไม่งั้นอาจทำ�ให้อาการหนักขึ้น”
	 เสียงซ่าดังมาจากเคร่ืองอินเทอร์คอมในห้องทันทีนั้น  “คุณหมอมาร์โคนี 
คะ”
	 นายแพทย์เคราดกกดปุ่มที่ผนังและเอ่ยตอบรับ  “ซ ิ (ว่าไง)”
	 เสียงในอินเทอร์คอมเป็นภาษาอิตาลีเร็วปร๋ือ  แลงดอนจับความไม่ได้  แต่ 
สังเกตเห็นแพทย์ทั้งสองสบตากันด้วยความประหลาดใจ  หรือว่าเป็นสัญญาณ 

เตือนภัย
	 “โมเมนโต  (สักครู่นะ)”  มาร์โคนีตอบ  และจบการสนทนา
	 “เกิดอะไรขึ้นครับ”  แลงดอนถาม
	 นยันต์าของแพทยห์ญิงบรูคส์ดจูะหร่ีลงเลก็นอ้ย  “ฝา่ยตอ้นรับของหอ้งไอซีย ู

น่ะค่ะ  มีคนมาเยี่ยมคุณ”
	 ประกายแห่งความหวังวาบผ่านความง่วงงุนของแลงดอน  “นั่นข่าวดีนี่ครับ! 
คนคนนี้อาจจะรู้ว่าเกิดอะไรขึ้นกับผม”
	 เธอมีทีท่าไม่แน่ใจ  “น่าแปลกนะคะที่มีใครมาที่นี่  เราไม่มีชื่อคุณ  แถมคุณ 

ยังไม่ได้ลงทะเบียนในระบบเลยด้วยซํ้า”
	 แลงดอนต่อสู้กับยาระงับประสาท  และพยายามยกตนเองขึ้นนั่งตรงอย่าง 
งกเงิ่น  “ถ้ามีใครรู้ว่าผมอยู่ที่นี่  คนคนนั้นต้องรู้ว่าเกิดอะไรขึ้น!”
	 แพทย์หญิงบรูคส์เหลือบตามองนายแพทย์มาร์โคนี  ซ่ึงส่ายศีรษะทันที  

และเคาะนาฬิกาที่ข้อมือตน  เธอหันกลับมาหาแลงดอน
	 “นี่คือห้องไอซียูค่ะ”  เธออธิบาย  “ไม่มีใครได้รับอนุญาตให้เข้ามาจนกว่า 
จะเก้าโมงเช้าเป็นอย่างเร็วที่สุด  อีกครู่คุณหมอมาร์โคนีจะออกไปดูว่าผู้มาเยี่ยม 

เป็นใคร  และเขาหรือเธอต้องการอะไร”
	 “แล้วสิ่งที่ผมต้องการล่ะครับ”  แลงดอนถาม
	 แพทย์หญิงบรูคส์ยิ้มอย่างใจเย็น  แล้วลดเสียงลง  ชะโงกเข้ามาใกล้มากขึ้น 

“คุณแลงดอน  มีบางอย่างท่ีคุณไม่ทราบเกี่ยวกับเร่ืองเมื่อคืน...เกี่ยวกับส่ิงท่ีเกิดขึ้น 
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กับคุณ  และก่อนท่ีคุณจะพูดกับใคร  ฉันว่าคงจะดีกว่าถ้าคุณรู้ข้อเท็จจริงทั้งหมด  

แต่น่าเสียดายที่ฉันคิดว่าคุณไม่แข็งแรงพอที่จะ...”
	 “ขอ้เท็จจริงอะไรครับ!”  แลงดอนซัก  พยายามจะยกตนเองข้ึน  สายน้ําเกลือ 

ที่แขนตึงแน่น  และร่างของเขาก็เหมือนหนักสักหลายร้อยปอนด์  “ทั้งหมดที่ผมรู้ 

คือ  ผมอยู่ในโรงพยาบาลแห่งหนึ่งในฟลอเรนซ์  และผมมาถึงนี่โดยพูดซ้ํา  ๆ  ว่า  
‘เสียใจจริง ๆ...’ ”
	 ความคิดอันน่าสยองเกิดขึ้นทันทีนั้น
	 “นี่ผมต้องรับผิดชอบต่ออุบัติเหตุรถชนหรือเปล่าครับ”  แลงดอนถาม  “ผม 

ทำ�ใครบาดเจ็บหรือเปล่า!”
	 “เปล่าค่ะ  เปล่า”  เธอตอบ  “ฉันไม่คิดว่าเป็นอย่างนั้น”
	 “แล้ว  อะไร  ล่ะครับ”  แลงดอนยืนกราน  มองแพทย์ทั้งคู่อย่างฉุนเฉียว  

“ผมมีสิทธิ์จะรู้นะว่าอะไรเกิดขึ้น!”
	 เกดิความเงียบยาวนาน  ในทีส่ดุนายแพทยม์าร์โคนกีพ็ยกัหนา้อยา่งไมเ่ต็มใจ 

ให้เพื่อนร่วมงานสาวสวย  แพทย์หญิงบรูคส์ถอนใจแล้วขยับเข้ามาใกล้เตียงเขาอีก 

หน่อย  “ตกลงค่ะ  ฉันจะบอกสิ่งที่รู้ให้คุณทราบ...คุณต้องฟังอย่างสงบนะ  ตกลง 
ไหมคะ”
	 แลงดอนพยกัหนา้  การขยบัศรีษะสง่ผลใหค้วามปวดแปลบแผ่ไปทัว่กะโหลก 

เขาไม่สนใจมัน  กระตือรือร้นที่จะฟังคำ�ตอบ
	 “สิ่งแรกก็คือ...บาดแผลที่ศีรษะคุณไม่ได้เกิดจากอุบัติเหตุ”
	 “อ้อ  ก็พอโล่งใจอยู่”
	 “คงไม่โล่งใจนักหรอกค่ะ  แผลของคุณที่จริงเกิดจากกระสุน”
	 เครื่องวัดการเต้นของหัวใจแลงดอนส่งเสียงปี๊บถี่ขึ้น  “อะไรนะครับ”
	 แพทย์หญิงบรูคส์พูดอย่างรวดเร็วแต่หนักแน่น  “กระสุนลูกหนึ่งถาก 

ส่วนบนของกะโหลกศีรษะคุณ  และดูเหมือนจะทำ�ให้สมองคุณกระทบกระเทือน  

คุณโชคดีมากที่ยังมีชีวิตอยู่  ถ้าตํ่าลงไปอีกนิ้วเดียวละก็...”  เธอส่ายศีรษะ
	 แลงดอนจ้องเธอด้วยความไม่อยากเชื่อ  มีคนยิงฉันรึนี่
	 มีเสียงโกรธเกร้ียวดังข้ึนในโถงทางเดินเมื่อเกิดการทุ่มเถียงกันขึ้น  ฟัง 
ราวกับใครก็ตามท่ีมาเยี่ยมแลงดอนไม่ต้องการคอย  เกือบจะทันทีนั้นที่แลงดอน 

ได้ยินเสียงประตูหนัก  ๆ  ที่สุดทางเดินกระแทกเปิดดังปัง  เขามองจนเห็นร่างหนึ่ง 
เดินใกล้เข้ามาตามโถงทางเดิน
	 ผู้หญิงคนนั้นแต่งกายด้วยชุดหนังสีดำ�ท้ังตัว  กลมกลืนและเข้มขึ้นด้วย 

ทรงผมชี้แหลมสีเข้ม  เธอเคลื่อนตัวอย่างสบาย ๆ ราวกับเท้าไม่ได้สัมผัสพื้น  และ 
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มุ่งหน้าตรงมายังห้องของแลงดอน
	 นายแพทย์มาร์โคนีก้าวออกไปตรงช่องประตูท่ีเปิดอยู่โดยไม่ลังเล  เพื่อกั้น 

ไม่ให้ผู้มาเยือนเดินผ่าน  “แฟร์มา!  (หยุดนะ!)”  เขาสั่ง  ยื่นฝ่ามือออกห้ามเหมือน 

ท่าของตำ�รวจ
	 ผู้แปลกหน้าดึงปืนพกเก็บเสียงขึ้นมาโดยไม่หยุดเดิน  เล็งตรงไปยังหน้าอก 

ของนายแพทย์มาร์โคนีแล้วยิง
	 มีเสียงซ่าขาดเป็นห้วง ๆ 

	 แลงดอนมองดูด้วยความตื่นตระหนก  ขณะนายแพทย์มาร์โคนีเซถอยหลัง 
เข้ามาในห้อง  ล้มลงบนพื้น  ยกมือข้ึนกุมหน้าอก  เสื้อคลุมสีขาวของเขามีเลือด 

ชุ่มโชก



แ ด น บ ร า ว น์

21

3

ห่าง  จากชายฝั่งอิตาลีห้าไมล์  เดอะเมนดาคิอุม  เรือยอช์ตหรูขนาด  237  ฟุต  

ติดเคร่ืองล่องฝ่าสายหมอกก่อนอรุณรุ่งท่ีลอยขึ้นจากคลื่นท่ีม้วนตัวอย่างนุ่มนวล 

ในทะเลเอเดรียตกิ  ลำ�เรือแบบลอ่งหน1 ทาสเีทาแก ่ ทำ�ใหม้ลีกัษณะเหมอืนเรือทหาร 

ที่ดูน่าเกรงขามชัดเจน
	 ด้วยราคาสูงกว่า  300  ล้านดอลลาร์สหรัฐ  เรือลำ�นี้จึงโก้หรูด้วยสิ่งอำ�นวย 

ความสะดวกท่ีพบเห็นตามปกติทั้งหมด  ไม่ว่าจะเป็นสปา  สระว่ายน้ํา  โรง- 
ภาพยนตร์  เรือดำ�น้ําส่วนตัว  หรือลานจอดเฮลิคอปเตอร์  หากความสะดวกสบาย 

ที่สร้างสรรค์ขึ้นนี้อยู่ในความใส่ใจของผู้เป็นเจ้าของเพียงน้อยนิด  เมื่อเรือยอช์ต 

ลำ�นี้ส่งมาถึงเขาเมื่อห้าปีก่อน  เขาร้ือพื้นที่เหล่านั้นออกเกือบหมดทันท ี และติดตั้ง 
ศูนย์บัญชาการอิเล็กทรอนิกส์เคลือบตะกั่วกันรังสีแบบที่ใช้กันในวงการทหาร
	 ห้องควบคุมบนเรือ  เดอะเมนดาคิอุม มีพนักงานประจำ�การอยู่เกือบสองโหล 

ทั้งนักเทคนิค  นักวิเคราะห์  และเจ้าหน้าท่ีประสานงาน  คนเหล่านี้ใช้ชีวิตอยู่ใน 

เรือ  และคอยติดต่อกับศูนย์ปฏิบัติการภาคพ้ืนดินหลายต่อหลายแห่งขององค์กร 

อย่างต่อเนื่อง  โดยอาศัยการเชื่อมต่อกับดาวเทียมสำ�หรับการนี้โดยเฉพาะสามดวง 

และสถานีถ่ายทอดสัญญาณภาคพื้นดินที่มีเรียงรายหลายแห่ง
	 การรักษาความปลอดภัยบนลำ�เรือนั้นรวมไปถึงทหารหน่วยเล็ก  ๆ  ที่ได้รับ 

การฝึกจากกองทัพ  ระบบตรวจหาขีปนาวุธสองระบบ  รวมถึงคลังอาวุธล้ําสมัย 

ที่สุดเท่าท่ีจะหาได้  เจ้าหน้าที่ฝ่ายสนับสนุนส่วนอื่น ๆ ได้แก่  เหล่าพ่อครัว  หน่วย 

ทำ�ความสะอาดและหน่วยบริการ  รวมทั้งหมดแล้วทำ�ให้มีจำ�นวนมากกว่าสี่สิบคน 

	 1
 Stealth-profile  เทคโนโลย ี Stealth  คอืเทคโนโลยลีอ่งหน  ซ่ึงไมไ่ดล้อ่งหนจริง ๆ  เพยีงแตท่ำ�ให้ตรวจจับ 

ได้ยากขึ้น  เมื่อตรวจจับไม่ได้ก็ไม่ต่างอะไรกับการล่องหน  เทคโนโลยีนี้มีการนำ�มาใช้อย่างแพร่หลายในเครื่องบิน
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บนเรือ  เรียกได้ว่า  เดอะเมนดาคิอุม  คืออาคารสำ�นักงานเคลื่อนท่ีได้  เป็นสถานที่ 
ที่ผู้เป็นเจ้าของใช้บริหารอาณาจักรของเขา
	 เหล่าพนักงานรู้จักเขาในนาม  “ท่านประธาน”   เท่านั้น  เขาเป็นชายตัวเล็ก 

ม่อต้อ  มีผิวสีแทน  ดวงตาลึก  ความท่ีไม่ใช่คนรูปงามและเป็นคนตรงไปตรงมา  
จึงดูเข้ากันดีกับการเป็นผู้ทำ�รายได้มหาศาลจากการให้บริการแบบลับ ๆ ตามความ 

ต้องการส่วนตัว  เป็นบริการตามขอบตะเข็บมืด ๆ ของสังคม
	 มีคนเรียกเขาไว้หลายอย่าง...ทหารรับจ้างผู้ไร้หัวใจ  ผู้อำ�นวยความสะดวก 

ด้านบาป  ผู้เอื้ออำ�นาจแก่ปีศาจ...แต่ไม่ใช่เขาเลยสักอย่าง  ท่านประธานแค่จัดหา 
โอกาสการทำ�ตามความทะเยอทะยานและตัณหาให้ลูกคา้  ซ่ึงกไ็มไ่ดส้ลกัสำ�คญัอนัใด 

มนุษยชาติย่อมมีบาปติดตัวตามธรรมชาติอยู่แล้ว  นั่นจึงไม่ใช่ปัญหาของเขา
	 แม้จะมีผู้ว่าร้ายและโจมตีเร่ืองจริยธรรม  เข็มทิศด้านคุณธรรมของท่าน 

ประธานก็ยังคงท่ีดั่งดาวฤกษ์  เขาสร้างชื่อเสียงของตนรวมทั้งของ   เดอะคอนซอร์- 
เทียม  ด้วยกฎทองคำ�สองประการ  คือ
	 ไม่สัญญาในสิ่งที่คุณทำ�ไม่ได้
	 และไม่โกหกลูกค้า
	 ตลอดไป
	 ในอาชีพของเขา  ท่านประธานไม่เคยผิดสัญญาหรือละเมิดข้อตกลง  วาจา 
ของเขาวางใจได้...เป็นการรับประกันอย่างไม่มีเง่ือนไข...และแม้มีสัญญาใดท่ีเขา 
รู้สึกเสียใจที่ได้ตกลงทำ�ไป  การถอยหลังกลับย่อมไม่ใช่ทางเลือก
	 เช้าวันนี้  ขณะก้าวออกไปยังระเบียงห้องส่วนตัวในเรือยอช์ตของเขา  ท่าน 

ประธานมองออกไปยังท้องทะเลอันป่ันป่วน  และพยายามสลัดความวุ่นวายใจที่ 
ก่อตัวขึ้น
	 การตัดสินใจในอดีตที่ผ่านมาคือสถาปนิกผู้กำ�หนดปัจจุบันของเรา
	 การตัดสินใจในอดีตของท่านประธานทำ�ให้เขาเข้ามาอยู่ในจุดท่ีต้องจัดการ 

กับสถานการณ์อันตรายแทบทุกอย่าง  แล้วก็จะชนะเสมอมา  แต่ทว่าวันนี้  ขณะ 

จ้องผ่านหน้าต่างออกไปยังแสงไฟระยิบไกล  ๆ  ของแผ่นดินใหญ่อิตาลี  เขากลับ 

รู้สึกวิตกอย่างที่ไม่เคยเป็น
	 หนึ่งปีมาแล้ว  บนเรือยอช์ตลำ�นี้แหละ  เขาได้ตัดสินใจในสิ่งท่ีตอนนี้กำ�ลัง 
ส่งผลคุกคามให้ทุกสิ่งท่ีเขาสร้างมาหลุดลอยไป  ฉันตอบตกลงให้บริการผิดคน  

ไม่มีทางที่ท่านประธานจะรู้ได้ในตอนนั้น  แต่ขณะนี้การคาดการณ์ผิดพลาดคร้ังนั้น 

ทำ�ให้เกิดความวุ่นวายของปัญหาท่ีไม่เคยคาดคิดไว้ก่อน  บังคับให้เขาต้องส่งมือดี 
ที่สุดของเขาบางคนลงสนามพร้อมคำ�สั่งให้ทำ� “อะไรก็ได้ท่ีต้องทำ�”  เพื่อไม่ให้เรือท่ี 
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กำ�ลังเอียงวูบของเขาควํ่าไป
	 ขณะน้ี  ท่านประธานกำ�ลังรอฟังข่าวจากเจ้าหน้าท่ีภาคสนามคนหน่ึงโดยเฉพาะ
	 วาเยนทา  เขานึก  เห็นภาพของวาเยนทา  มือดีผมต้ังแหลมจอมทรหด 

ที่รับใช้เขาได้อย่างสมบูรณ์แบบจนกระทั่งภารกิจนี้  เธอทำ�งานผิดพลาดเมื่อคืน 

ที่ผ่านมาจนเกิดผลลัพธ์ท่ีร้ายแรง  หกชั่วโมงก่อนจึงกลายเป็นความพยายามอัน 

สิ้นหวังและรีบเร่งเพื่อเข้าควบคุมสถานการณ์อีกครั้ง
	 วาเยนทาอา้งวา่  ความผิดพลาดของเธอเป็นผลมาจากเคราะห์ร้ายธรรมดา  ๆ 

...นั่นคือเสียงคูที่ไม่ถูกช่วงเวลาของนกเขาตัวหนึ่ง
	 ทว่าท่านประธานไม่เชื่อในเร่ืองของโชคเคราะห ์ ทุกสิ่งท่ีเขาทำ�นั้นออกแบบ 

ข้ึนเพ่ือลบล้างความไม่มีแบบแผนและขจัดความเส่ียง  การควบคุมคือความ 

เชี่ยวชาญของท่านประธาน  ทั้งการหยั่งรู้ความเป็นไปได้ทุกรูปแบบ  การคาดการณ์ 
ถึงการตอบสนองทุกประเภท  และการหล่อหลอมความเป็นจริงให้เกิดเป็นผลลัพธ์ 

ตามต้องการ  เขามีประวัติผลงานความสำ�เร็จและการเก็บงำ�ความลับท่ีไร้ท่ีติ  และ 

ด้วยเหตุนี้เขาจึงมีลูกค้าที่แปลกประหลาดคาดไม่ถึง  ทั้งมหาเศรษฐี  นักการเมือง 
ชีค  และแม้แต่รัฐบาลทั้งรัฐบาล
	 ทางทิศตะวันออก  แสงแรกจาง  ๆ  แห่งอรุณรุ่งเร่ิมอาบคลุมดวงดาวท่ีลอย 

ต่ํา  ๆ  บนเส้นขอบฟ้าแล้ว  ท่านประธานยืนรอฟังข่าวจากวาเยนทาอย่างอดทน 

บนดาดฟ้า  ว่าภารกิจของเธอจะสำ�เร็จเรียบร้อยตามที่วางแผนไว้หรือไม่
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4

แลงดอน รู้สึกราวกับเวลาหยุดนิ่งไปชั่วขณะ
	 นายแพทย์มาร์โคนีนอนนิ่งไม่ไหวติงอยู่บนพื้น  เลือดทะลักออกมาจาก 

หน้าอก  แลงดอนต่อสู้กับฤทธ์ิยาระงับประสาทในระบบประสาทของเขา  แล้ว 

เหลือบขึ้นมองนักฆ่าผมชี้ตั้งท่ียังก้าวมาตามโถงทางเดิน  ผ่านระยะทางไม่กี่หลา 
สุดท้ายสู่ประตูห้องของเขา  ขณะท่ีเข้าใกล้ธรณีประตู  เธอก็มองตรงมาที่แลงดอน 

และเบนอาวุธมาทางเขาทันที...โดยเล็งที่ศีรษะเขา
	 ฉันกำ�ลังจะตาย  แลงดอนตระหนักรู ้ ที่นี่แล้วก็ตอนนี้
	 เสียงปังกึกก้องไปทั่วห้องเล็ก ๆ ในโรงพยาบาลแห่งนี้
	 แลงดอนผงะ  แน่ใจว่าถูกยิงไปแล้ว  แต่เสียงไม่ได้มาจากปืนของผู้บุกรุก  

แต่กลับเป็นเสียงกระแทกปิดประตูโลหะหนาหนักของห้องดังปังใหญ่  ขณะที่ 
แพทย์หญิงบรูคส์กระโจนไปยังประตูแล้วหมุนปิดล็อก
	 นยันต์าแพทยห์ญงิบรูคส์เบิกกวา้งดว้ยความหวาดกลัว  เธอหมนุตัวฉบัพลนั 

แล้วคุกเข่าลงข้างเพ่ือนร่วมงานที่นอนอาบเลือดเพ่ือจับดูชีพจร  นายแพทย์มาร์โคน ี

ไอเป็นเลือดออกมาเต็มปาก  ซ่ึงไหลย้อยลงแก้มไปสู่เคราหนา  ๆ  จากนั้นเขาก็ 
ตัวอ่อนปวกเปียก
	 “เอ็นริโก  ไม่นะ!  ติเปรโก!  (ขอร้องเถอะ!)”  เธอหวีดร้อง
	 ภายนอก  ลูกปืนยังระเบิดต่อเนื่องกระทบกับโลหะชั้นนอกของประตู  เสียง 
ตะโกนด้วยความตระหนกดังลั่นอยู่ในโถงทางเดิน
	 ด้วยอะไรสักอย่างทำ�ให้ร่างของแลงดอนขยับเขยื้อนได้  อาจเป็นความ 

ตระหนกและสัญชาตญาณท่ีเอาชนะยาระงับประสาทได้ในขณะนี้  ขณะปีนงกเง่ิน 

ลงจากเตียง  แขนขวากเ็จ็บแปลบ  ครู่หนึง่ทีเ่ขาคดิว่าลกูปนืคงทะลปุระตมูาโดนเข้า 
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แต่พอมองลงไปก็ตระหนักว่า  สายน้ําเกลือน่ันเองท่ีหักเป๊าะอยู่ในแขนเขา  หลอด 

พลาสติกโผล่ออกมาจากรูเป็นฟันปลาตรงแขน  และเลือดอุ่น  ๆ  กำ�ลังไหลย้อน 

ออกมาจากหลอด
	 ถึงตอนนี้แลงดอนก็ตื่นตัวเต็มที่
	 แพทย์หญิงบรูคส์คุกเข่าอยู่ข้าง ๆ  ร่างของมาร์โคนี  ยังคงจับหาสัญญาณชีพ 

ขณะที่นํ้าตาเอ่อคลอ  จากนั้นราวกับมีการกดสวิตช์ในตัวเธอ  เธอยืนขึ้นและหันมา 
หาแลงดอน  สีหน้าเปลี่ยนไปต่อหน้าต่อตาเขา  ใบหน้าอ่อนเยาว์ของเธอจริงจังข้ึน 

ดว้ยความสงบนิง่แบบแพทยห้์องฉกุเฉนิผูม้ปีระสบการณ์ขณะเผชิญกบัสถานการณ์ 

วิกฤติ
	 “ตามฉันมาค่ะ”  เธอสั่ง
	 แพทย์หญิงบรูคส์คว้าแขนแลงดอนแล้วดึงเขาเดินตัดห้องไป  เสียงปืนและ 

เสียงเอะอะวุ่นวายยังคงอึงอลอยู่ในโถงทางเดิน  ขณะท่ีแลงดอนเดินซวนเซ 

ไปข้างหน้าด้วยขาที่ไม่มั่นคง  สมองนั้นต่ืนตัว  ทว่าร่างกายท่ีมึนงงเพราะฤทธ์ิยา 
ไม่ค่อยจะยอมสนองตอบ  ขยับตัวสิ!  พื้นกระเบ้ืองเย็นเยียบอยู่ใต้ฝ่าเท้า  แถม 

ชุดของโรงพยาบาลบาง  ๆ  ที่เขาสวมใส่ก็แทบยาวไม่พอปิดคลุมโครงร่างสูงหกฟุต 

ของเขา  เขารู้สึกได้ว่าเลือดกำ�ลังหยดออกจากแขนและมานองอยู่ในฝ่ามือ
	 เสียงลูกปืนยังคงกระทบกับลูกบิดประตูหนัก  ๆ  แพทย์หญิงบรูคส์ผลัก 

แลงดอนเข้าไปในห้องนํ้าเล็ก  ๆ  เธอกำ�ลังจะตามเข้าไป  แต่ก็ชะงัก  หมุนตัวกลับ  

แล้ววิ่งย้อนไปที่เคาน์เตอร์  คว้าเสื้อแฮร์ริสทวีดเปื้อนเลือดของเขามาด้วย
	 ลืมแจ็กเก็ตบ้า ๆ ของฉันนั่นเถอะ!
	 เธอคว้าเสื้อแจ็กเก็ตกลับมาแล้วล็อกประตูห้องนํ้าอย่างรวดเร็ว  พอดีกับท่ี 

ประตูห้องด้านนอกเปิดออกดังปัง
	 แพทย์สาวควบคุมเหตุการณ์  เธอก้าวอาด  ๆ  ตัดข้ามห้องนํ้าเล็ก  ๆ  ไปยัง 
ประตูอีกบาน  กระชากเปิดออก  แล้วนำ�แลงดอนเข้าไปในห้องพักฟ้ืนท่ีเชื่อมถึงกัน 

เสียงปืนดังก้องอยู่เบ้ืองหลังทั้งคู่ขณะที่แพทย์หญิงบรูคส์โผล่ศีรษะออกไปยังโถง 
ภายนอก  แล้วรีบคว้าแขนแลงดอนดึงเขาข้ามทางเดินไปที่บันไดอย่างรวดเร็ว  การ 

เคลือ่นไหวแบบกะทันหันทำ�ให้แลงดอนหวัหมนุติว้  เขารู้สกึวา่ตัวเองอาจจะหมดสต ิ

ไปตอนไหนก็ได้
	 สิบห้าวินาทีถัดมานั้นเป็นภาพอันเลือนราง...การลงบันได...โซซัดโซเซ... 
ล้มลุกคลุกคลาน  อาการปวดตุบ ๆ ในศีรษะแลงดอนแทบจะทำ�ให้ทนต่อไปไม่ไหว 

สายตาก็ดูจะพร่าเลือนมากขึ้นทุกทีแล้วขณะนี้  กล้ามเนื้อทุกส่วนแทบไม่ทำ�งาน  

การเคลื่อนไหวแต่ละครั้งรู้สึกเหมือนเป็นปฏิกิริยาที่แสนเชื่องช้า 


